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Voltaje 
Frecuencia  
Potencia del motor

120 V~
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RECOMENDACIONES Y SUGERENCIAS

INSTALACIÓN

• El fabricante no se hará responsable de los daños resultantes de una 
instalación incorrecta o inadecuada.
• Lea este manual de instrucciones antes de instalar y usar esta             
campana extractora. Guarde este manual en un lugar seguro para 
futuras referencias.
• Esta campana extractora puede usarse en modo Ductado (conductos 
que llevan los humos al exterior) o en modo de Recirculación (reciclaje 
interno). La elección del modo puede dejarse a los clientes.
• Solo un técnico de servicio calificado y capacitado puede realizar el 
trabajo de instalación y servicio.
• Verifique que el voltaje de la red eléctrica corresponda al indicado en 
la etiqueta de características fijada dentro de la campana.
• Asegúrese de que el suministro eléctrico doméstico garantice una 
puesta a tierra adecuada.
• No conecte la campana a conductos de extracción que lleven los 
humos de combustión (calderas, chimeneas, etc.)
• Si la campana se usa junto con electrodomésticos no eléctricos (por 
ejemplo, aparatos que queman gas), se debe garantizar un grado 
suficiente de aireación en la habitación para evitar el reflujo de gases de 
escape. La cocina debe tener una abertura directa al aire libre para 
garantizar la entrada de aire limpio.
• La distancia mínima es de 450 mm desde la campana extractora hasta 
una estufa de gas y de 400 mm hasta una estufa eléctrica. Si las instruc-
ciones de instalación de las estufas de gas especifican una distancia 
mayor, se debe tener en cuenta. 

NOTA: Considerando el peso excesivo, se requiere que dos o más 
personas instalen o muevan este electrodoméstico. No hacerlo puede 
causar lesiones físicas.                
    
       



USO

• La campana extractora ha sido diseñada solo para uso doméstico para 
eliminar los humos de la cocina.
• Nunca use la campana para otros fines que no sean para los que ha 
sido diseñada.
• Nunca deje flamas abiertas altas debajo de la campana cuando esté en 
funcionamiento.
• Ajuste la intensidad de la flama para dirigirla solo al fondo de la sartén; 
asegurándose de que no envuelva los lados de la sartén.
• El freidor de grasa debe ser monitoreado continuamente durante su 
uso: el aceite sobrecalentado puede incendiarse.
• La campana no debe ser utilizada por niños o personas no instruidas 
en su uso correcto.       

MANTENIMIENTO

• El mantenimiento adecuado de la campana extractora asegurará un 
rendimiento óptimo del equipo.
• Desconecte la campana de la fuente de alimentación antes de realizar 
cualquier trabajo de mantenimiento.
• Limpie y/o reemplace los filtros de grasa de aluminio y los filtros de 
carbón activado después del período de tiempo especificado.
• Limpie la campana con un paño húmedo y un detergente líquido 
neutro. 
• ELIMINACIÓN: No deseche este producto como basura municipal sin 
clasificar. La recogida de estos residuos por separado para un                      
tratamiento especial es necesaria.

¡ADVERTENCIA!
• En ciertas circunstancias, los electrodomésticos pueden ser un peligro.
• No verifique el estado de los filtros mientras la campana esté en          
funcionamiento.
• No toque las bombillas después de usar el electrodoméstico.
• No desconecte el electrodoméstico con las manos mojadas.
• Evite las flamas libres, ya que son perjudiciales para los filtros y un 
riesgo de incendio.
• Verifique constantemente la fritura de alimentos para evitar que el 
aceite sobrecalentado se convierta en un riesgo de incendio.        



• Desconecte el enchufe eléctrico antes de realizar cualquier                 
mantenimiento.
• Los niños no reconocen los riesgos de los electrodomésticos. Por lo 
tanto, use o mantenga el electrodoméstico solo bajo la supervisión de 
adultos y fuera del alcance de los niños.
• No use este producto al aire libre.
• Este electrodoméstico no está destinado a ser utilizado por personas 
(incluidos niños) con capacidades físicas, sensoriales o mentales              
reducidas, o falta de experiencia y conocimiento, a menos que hayan 
sido supervisadas o instruidas sobre el uso del electrodoméstico por 
una persona responsable de su seguridad. Se debe supervisar a los 
niños para asegurarse de que no jueguen con el electrodoméstico.
• Este electrodoméstico puede ser utilizado por niños a partir de 8 años 
y personas con capacidades físicas, sensoriales o mentales reducidas o 
falta de experiencia y conocimiento si han sido supervisados o                    
instruidos sobre el uso del electrodoméstico de manera segura y 
comprenden los peligros involucrados. Los niños no deben jugar con el 
electrodoméstico. La limpieza y el mantenimiento del usuario no deben 
ser realizados por niños sin supervisión.
• Debe haber una ventilación adecuada en la habitación cuando la 
campana extractora se use al mismo tiempo que aparatos que quemen 
gas u otros combustibles.
• Existe un riesgo de incendio si no se realiza la limpieza de acuerdo con 
las instrucciones.
• No flambee debajo de la campana extractora.
• El aire de descarga no debe descargarse en un conducto que se utilice 
para evacuar humos de aparatos que quemen gas u otros combustibles.
• Se deben cumplir las normas relativas a la descarga de aire.
• Advertencia: No instalar los tornillos o dispositivos de fijación de 
acuerdo con estas instrucciones puede resultar en peligros eléctricos.               



DIMENSIONES

CARACTERÍSTICAS



Nota 1: En campanas de acero inoxidable, retire cuidadosamente la 
película protectora de plástico de todas las superficies exteriores de la 
campana y la chimenea antes de la instalación final. 

Nota 2: Se requerirán al menos dos personas para montar la campana.

1. Dibuje una línea vertical en la pared de soporte hasta el techo, o tan 
alto como sea posible, en el centro del área donde se instalará la campa-
na.  
2. Dibuje una línea horizontal a 400 - 450 mm por encima de la estufa 
eléctrica o de gas.
3. Coloque los soportes de montaje de la chimenea en la pared como se 
muestra a unos 20 mm del techo o límite superior alineando el centro 
(muesca) con la línea de referencia vertical.
4. Marque dos agujeros de montaje de la campana en la pared como se 
muestra a 427 mm por encima de la línea inferior de la campana.
5. Marque dos agujeros en la pared como se muestra a 352 mm debajo 
de los agujeros de montaje de la campana para fijar el cuerpo de la 
campana.
6. Perfore agujeros de φ10 mm en todos los puntos centrales marcados.
7. Inserte los tornillos y anclajes de pared en los agujeros.      
  

INSTALACIÓN Y USO

PERFORACIÓN DE PAREDES Y FIJACIÓN DE SOPORTES (X=Y- 427) 



MONTAJE DE LA CAMPANA

1. Coloque el cuerpo sobre los tornillos de montaje de la campana.
2. Equilibre el cuerpo de la campana y apriete los tornillos de montaje.

FIJACIÓN DEL AMORTIGUADOR (ALAS)

1. Fije el amortiguador (alas) en el adaptador de salida de aire.
2. Asegúrese de que el amortiguador (alas) esté bien fijado en el          
adaptador de salida de aire, debe ser flexible para abrir y cerrar. 

CONEXIONES

Sistema de extracción de aire en modo ducto

Precaución: Para reducir el riesgo de incendio, utilice solo conductos de 
metal.

1. Decida dónde se colocará el conducto entre la campana y el exterior.



2. Un conducto recto y corto permitirá que la campana funcione de 
manera más eficiente.
3. Los conductos largos, codos y transiciones reducirán el rendimiento 
de la campana. Use la menor cantidad posible de ellos. Puede ser           
necesario un conducto más grande para un mejor rendimiento con 
conductos más largos.
4. Conecte una longitud adecuada de conducto redondo de φ150 mm al 
adaptador de salida de aire.
5. El aire no debe descargarse en un conducto que se utilice para 
evacuar humos de aparatos que quemen gas u otros combustibles. 
Deben cumplirse las normativas relativas a la descarga de aire.
6. Instale una tapa de techo/pared. Conecte el conducto de metal            
redondo a la tapa y trabaje hacia la ubicación de la campana. Use cinta 
adhesiva para sellar las juntas entre las secciones del conducto.                

MODO DE RECIRCULACIÓN

Precaución: No use conductos de plástico o metal rígido. 
1. Instale el filtro de carbón activado.
2. Tenga en cuenta que el aire saldrá por las dos rejillas en los dos lados 
del fondo de la chimenea decorativa. 



CONEXIÓN ELÉCTRICA

• El cableado eléctrico debe ser realizado por una persona calificada de 
acuerdo con todos los códigos y estándares aplicables. Apague la 
alimentación eléctrica en la entrada de servicio antes de cablear.
• Si el cable de alimentación está dañado, debe ser reemplazado por el 
fabricante, su agente de servicio o personas calificadas similares para 
evitar un peligro.  
• No utilice el enchufe y un cable de extensión que no sean los                 
inicialmente suministrados con la campana.
• La puesta a tierra de esta campana es obligatoria. No retire la clavija de 
tierra del enchufe    

MONTAJE DE LA CHIMENEA TELESCÓPICA

Parte Inferior de la Chimenea Decorativa

Deslice cuidadosamente la parte inferior de la chimenea decorativa 
hacia abajo por fuera de la parte superior de la chimenea decorativa. 
Coloque cuidadosamente la parte inferior de la chimenea decorativa en 
el área empotrada en la parte superior del cuerpo de la campana y luego 
asegure la chimenea al soporte de la chimenea, que está bien fijado en 
la pared con tornillos.     



Parte Superior de la Chimenea Decorativa

Levante la parte superior de la chimenea decorativa dentro de la parte 
inferior de la chimenea decorativa. Asegure la parte superior de la 
chimenea decorativa al soporte de montaje de la chimenea, que está 
bien fijado en la pared, con los dos tornillos del soporte de la chimenea 
suministrados desde dos lados.   

OPERACIÓN DE LOS CONTROLES

Interruptor de Perilla La velocidad y la luz pueden operarse usando la 
perilla. Gire la perilla en el sentido de las agujas del reloj para aumentar 
la velocidad y gírela en sentido antihorario para disminuir la velocidad. 
La lámpara se encenderá al presionar el botón de la lámpara y se          
apagará al presionarlo nuevamente.   

Interruptor de Control Táctil Suave Las campanas pueden operarse 
utilizando el control táctil suave en el panel frontal. El interruptor de 
luces enciende y apaga las lámparas. El interruptor del ventilador 
enciende el ventilador con tres configuraciones de velocidad:

1 - ON/OFF 
2 - BAJA VELOCIDAD 
3 - VELOCIDAD MEDIA  
4 - ALTA VELOCIDAD 
5 - LUZ   



MANTENIMIENTO

Nota: Antes de realizar cualquier mantenimiento y limpieza, si necesita 
limpiar el interior de la campana, primero debe quitar el panel de vidrio 
y seguir las instrucciones a continuación para evitar daños y peligros.

Filtro de Grasa
Los filtros de grasa deben limpiarse frecuentemente (cada dos meses 
de funcionamiento o con mayor frecuencia si se usa mucho). Utilice una 
solución de detergente caliente.
Los filtros de grasa son lavables.

1. Levante el vidrio hasta la altura donde los postes lo sostienen.
2. Retire el filtro de grasa tirando de cada pestillo mientras el vidrio está 
abierto. Esto desenganchará el filtro de la campana. Incline el filtro hacia 
abajo y retírelo.
3. Lave los filtros, teniendo cuidado de no doblarlos. Déjelos secar antes 
de volver a colocarlos.
4. Al volver a colocar los filtros, asegúrese de que el asa sea visible 
desde el exterior.
5. Para instalar el filtro de grasa, alinee las lengüetas traseras del filtro 
con las ranuras en la campana. Tire del pestillo, empuje el filtro en su 
posición y suelte. Asegúrese de que el filtro esté bien sujeto después 
del montaje.  



6. Empuje el vidrio a la posición original.

Filtro de Carbón Activado de Recirculación No Ductada Este filtro no 
es lavable, no puede regenerarse y debe reemplazarse                            
aproximadamente cada 3 meses de funcionamiento, o con mayor 
frecuencia en caso de uso intensivo. 

1. Levante el vidrio hasta la altura donde los postes lo sostienen. Retire 
el filtro de grasa
2. Coloque el filtro de carbón activado en el cierre de la carcasa de aire, 
gírelo en el sentido de las agujas del reloj hasta que se escuche un clic 
de tope, retírelo en sentido antihorario como en la imagen.    



Filtro de Carbón Activado de Recirculación No Ductada Este filtro no 
es lavable, no puede regenerarse y debe reemplazarse                            
aproximadamente cada 3 meses de funcionamiento, o con mayor 
frecuencia en caso de uso intensivo. 

1. Levante el vidrio hasta la altura donde los postes lo sostienen. Retire 
el filtro de grasa
2. Coloque el filtro de carbón activado en el cierre de la carcasa de aire, 
gírelo en el sentido de las agujas del reloj hasta que se escuche un clic 
de tope, retírelo en sentido antihorario como en la imagen.    

Lámparas LED Esta campana requiere lámparas de tira LED (DC 12V, 3W 
Máx). Las lámparas son lámparas LED de larga duración y no deberían 
requerir servicio. Si hay un problema con la lámpara, comuníquese con 
el Centro de Servicio. Esta lámpara LED debe ser reemplazada por una 
persona calificada. ADVERTENCIA: Siempre apague la fuente de            
alimentación eléctrica antes de realizar cualquier operación en el                
electrodoméstico.

Limpieza de la Campana El acero inoxidable es uno de los materiales 
más fáciles de mantener limpio. El cuidado ocasional ayudará a              
preservar su buena apariencia.

Consejos de limpieza:

• Normalmente, solo se necesita agua caliente con jabón o detergente.
• Siempre enjuague con agua clara después de la limpieza. Seque con 
un paño limpio y suave para evitar marcas de agua.
• Para decoloraciones o depósitos persistentes, use un limpiador 
doméstico que no raye o polvo para pulir acero inoxidable con un poco 
de agua y un paño suave.
• Para casos difíciles, use una almohadilla de fregar de plástico o un 
cepillo de cerdas suaves junto con el limpiador y el agua. Frote                   
ligeramente en la dirección de las líneas de pulido o "grano" del              
acabado de acero inoxidable. Evite usar demasiada presión que pueda 
dañar la superficie.
• No permita que los depósitos permanezcan durante largos períodos. 
• No use lana de acero ordinaria o cepillos de acero. Pequeñas                
partículas de acero pueden adherirse a la superficie y causar óxido. 
• No permita que soluciones salinas, desinfectantes, blanqueadores o 
compuestos de limpieza permanezcan en contacto con el acero            
inoxidable durante períodos prolongados. Muchos de estos                  
compuestos contienen productos químicos que pueden ser dañinos. 
Enjuague con agua después de la exposición y seque con un paño 
limpio.
• Las superficies pintadas deben limpiarse solo con agua tibia y                
detergente suave.                  



SERVICIO NUUR®

nuur®
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